






SERTO-Ratschenbieger (Werkzeug)
Cintreuse pour tube SERTO (outils)
SERTO ratchet bender (tools)

AC RB7 BS
Type Mat.-Nr.
 
 
AC BS 5 YBD.RB07.004
AC BS 6 YBD.RB07.005
AC BS 8 YBD.RB07.006
AC BS 9 YBD.RB07.007
AC BS10 YBD.RB07.008
AC BS12 YBD.RB07.009

Montagestutzen
Pièce de montage
Pre-assembly stud

SO 56000
Type -d Mat.-Nr. M SW1 L
 
 
SO 56000-6/-6,35 058.6000.060 10 x 1 11 36.0
SO 56000-8 058.6000.080 12 x 1 11 37.0
SO 56000-10/-9,52 058.6000.100 14 x 1 14 37.0
SO 56000-12 058.6000.120 16 x 1 14 37.0
SO 56000-15/-12,7/-13,5/-14 058.6000.150 20 x 1.5 17 40.0
SO 56000-18/-16/-17,2 058.6000.180 24 x 1.5 19 40.0
SO 56000-22/-21,3 058.6000.220 28 x 1.5 22 40.0
SO 56000-28 058.6000.280 36 x 2 27 46.0

Fortsetzung nächste Seite Suite à la prochaine page Continued on next page
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Anwendungsbeispiele:	 Exemples d‘utilisation:	 Sample combinations:

Der Montagestutzen wird zur Vormontage des 
Armaturenanschlusses verwendet.

Anwendung:
Montagestutzen in Schraubstock einspannen.
Armaturenanschluss aufschrauben.
Rohr in Armaturenanschluss stecken.
Mit Gabelschlüssel Anschlussmutter ca. 1 1/2 
Umdrehungen anziehen.

Auf saubere Planfläche achten.

Zur Erleichterung der Montage sollte das 
Gewinde und die Planfläche ab und zu geölt 
werden.

Montageanleitung beachten.

Für automatisierte Vormontage siehe Apparate 
SERTOtool/SERTOmatic im Kapitel Werkzeuge 
und Zubehör.

d = Rohraussendurchmesser

La pièce de montage s’utilise pour le prémonta-
ge standard de l’écrou de raccordement.

Procédé de montage:
Serrer la pièce de montage dans l’étau.
Visser par dessus l’écrou de raccordement.
Enfiler le tube dans l’écrou de raccordement.
Au moyen d’une clef à fourche serrer l’écrou 
d’env. 1 1/2 tours.

La surface d’étanchéité doit être propre.

La lubrification occasionnelle du filetage et de la 
surface d’étanchéité facilite le montage.

Se reporter aux instructions de montage.

Pour prémontage automatique voir les appareils 
SERTOtool/SERTOmatic au chapitre accessoires 
et outillage.

d = extérieur du tube

The pre-assembly stud is employed for the 
batch pre-fitting of the nut connection.

Directions:
Clamp pre-assembly stud in vise.
Screw on the nut connection.
Push tube into nut connection.
Tighten the union nut about 1 1/2 turns with 
open spanner.

Keep the flat metal surface clean.

Occasional lubrification of the thread and the 
flat metal surface facilitate pre-assembly.

Refer further to assembly instructions.

For automated pre-assembly see the machi-
nes SERTOtool/SERTOmatic at chapter 
accessories, tools.

d = tube outside diameter
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Vormontagegerät
Elektrohydraulischer Antrieb 220/230VAC 
/ 0,37kW, CH-Stecker; mit Fusschalter * und 
Hydraulikschlaucheinheit, ohne Zylindereinheit 
und ohne Werkzeugeinsätze.

Mat.-Nr.: 980.1000.032

Appareil à prémontage
A commande hydro-éléctrique 220/230 VAC / 
0,37kW, avec prise CH, avec interrupteur à 
pied * et tube hydraulique
sans unité de cylindre et sans outils.

Numéro d’article: 980.1000.032

Pre-assembly tool
Electro-hydraulic power unit 220/230 VAC 
/ 0.37kW, CH plug, with foot switch * and 
hydraulic hose without cylinder unit and tool 
adaptor

Article number: 980.1000.032

* auf Wunsch auch mit Handbedienung * à commande manuelle, sur demande * manual operation also available on request

SERTOmatic ist ein mobiles Gerät für die 
sichere und schnelle Montage von SERTO-
Verschraubungen bis zu 35 mm.  
Trotz dem Gewicht von ca. 35 kg ist 
SERTOmatic optimal für den Baustelleneinsatz 
geeignet. Das Gerät kann überall an einen 
Stromanschluss angeschlossen werden. 
Pro Grösse und Materialtyp wird je ein 
Werkzeugeinsatz benötigt; diese sind 
beschriftet, um Verwechslungen vorzubeugen. 
Der mechanisch begrenzte Hub wird durch den 
Fussschalter ausgelöst und garantiert eine stets 
perfekte Verpressung. Nicht geeignet für das 
Verpressen von Einstellteilen. 
 
SERTOmatic ist besonders geeignet für die 
Einzelmontage vor Ort und kleinen Serien und 
garantiert gleichzeitig konstante Qualität und 
hohe Wirtschaftlichkeit.

SERTOmatic est un appareil mobile pour le 
montage rapide des raccordements SERTO 
jusqu’à 35 mm. Malgré son poids de env.  
35 kg, SERTOmatic  est optimal pour l’utilisation 
sur chantier. L’appareil est utilisable tout partout 
où il y a possibilités de raccordement électrique. 
On nécessite un jeu d’outillage approprié par 
taille et par type de matériel ; ces outillages 
sont étiquetés et/ou numérotés pour éviter les 
confusions. La course mécanique d’utilisation 
est limitée et se commande au pied, permettant 
d’assurer une pression de serrage parfaite. 
Ne convient pas cependant pour des pièces 
réglables. 
 
SERTOmatic convient particulièrement pour 
le montage sur site(s) de petites séries tout en 
garantissant une qualité constante, économique 
et rentable.

SERTOmatic is a mobile unit for safe and 
fast assembly of SERTO unions up to 35 
mm. Despite its weight of about 35 kg, the 
SERTOmatic is ideal for use on building sites. 
The unit can be connected to power anywhere.  
A tool adaptor is required for each size and 
material type; these are marked for easy 
identification. The mechanically limited stroke is 
triggered with the foot switch and guarantees 
perfect pressing every time. Not suitable for 
pressing of adjustable parts. 
 
 
 
 
SERTOmatic is ideal for single mounting on site 
and small series and ensures consistent quality 
and cost effectiveness. 

D Werkzeugeinsatz / Insertion d’outil / Tool adaptor Zylindereinheit
Messing M
Laiton M
Brass M

Messing G
Laiton G
Brass G

Edelstahl
Acier inoxydable

Stainless steel

Edelstahl SOL
Acier inox. SOL

Stainless steel SOL

Stahl
Acier
Steel

50 kN

Mat.-Nr. Mat.-Nr. Mat.-Nr. Mat.-Nr. Mat.-Nr. Mat.-Nr.
10 980.1100.020 980.1200.015 980.1300.021 980.1500.020 980.1400.020

980.1000.300

10- 980.1200.020
12 980.1100.040 980.1200.040 980.1300.040 980.1500.040 980.1400.040

12.7 980.1200.050 980.1300.080 980.1400.040
14 980.1100.080 980.1200.080 980.1400.080
15 980.1100.080 980.1300.080 980.1500.080 980.1400.080
16 980.1500.090 980.1400.090
18 980.1100.100 980.1300.100 980.1500.100 980.1400.100
20 980.1400.120
22 980.1100.140 980.1300.140 980.1400.140
25 980.1400.200 Incl. Zylinder/ 

cylindre/ cylinder 
100 kN

28 980.1100.220 980.1300.220 980.1400.220
30 980.1400.240
35 980.1100.260

SERTOmatic

Elektrohydraulisches Vormontagegerät
Appareil de prémontage hydro-éléctrique
Electro-hydraulic pre-assembly tool
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Messing M 
Laiton M 
Brass M

Messing G 
Laiton G 
Brass G

Edelstahl 
Acier inoxydable 

Stainless steel

Edelstahl SOL 
Acier inoxydable SOL 

Stainless steel SOL
D Mat.-Nr. Mat.-Nr. Mat.-Nr. Mat.-Nr.
4 980.2100.000 980.2200.000 980.2300.000
5 980.2100.000 980.2300.000
6 980.2100.000 980.2200.000 980.2300.000 980.2500.000

6- 980.2200.000
8 980.2100.000 980.2200.000 980.2300.000 980.2500.000

10 980.2100.000 980.2200.000 980.2300.000 980.2500.000

SERTOtool est un appareil pneumatique sur 
table et/ou établi, pour le montage rapide et en 
toute sécurité  des raccordements SERTO.  
Avec un poids de seulement 10.5 kg, l’appareil 
est particulièrement pratique et utilisable 
partout ou un raccordement en air comprimé 
est possible. Le tambour rotatif pour l’outillage 
est étiqueté et/ou numéroté par rapport aux 
différents diamètres des tuyauteries, afin d’éviter 
toutes confusions possibles. La course 
mécaniquement limitée et son déclenchement 
différé intégré, permettent une pression de 
serrage parfaite. Ne convient pas cependant 
pour des pièces à réglage. 
 
SEROtool est particulièrement indiqué pour le 
pré-montage de petites et moyennes séries, tout 
en garantissant une qualité de serrage 
constante, économique et rentable.

SERTOtool ist ein pneumatisches Tischgerät für 
die sichere und schnelle Montage der SERTO-
Verschraubungen. 
Mit einem Gewicht von nur 10,5 kg 
ist das Gerät äusserst handlich und 
kann überall an einen vorhandenen 
Druckluftanschluss angeschlossen werden. Die 
drehbare Werkzeugtrommel ist mit den ent-
sprechenden Rohrdurchmessern beschriftet, um 
Verwechslungen vorzubeugen. Der mechanisch 
begrenzte Hub und die integrierte 
Zeitverzögerung ergeben eine stets pefekte 
Verpressung. Nicht geeignet für die 
Vormontage von Einstellteilen. 
 
SERTOtool ist besonders geeignet für die 
Vormontage von kleinen bis mittleren Serien 
und garantiert gleichzeitig konstante Qualität 
und hohe Wirtschaftlichkeit.

SERTOtool is a pneumatic tabletop unit for safe 
and fast assembly of SERTO unions. 
Weighing in at only 10.5 kg, the unit is 
extremely handy and can be connected to any 
compressed air supply. The respective tube 
diameters are marked on the rotatable cylinder 
to prevent mix-ups. The mechanically limited 
stroke and the integrated time delay enable 
perfect pressing every time. Not suitable for the 
pre-assembly of adjustable parts. 
 
 
 
 
 
SERTOtool is ideal for the pre-assembly of small 
to medium series and guarantees consistent 
quality and cost effectiveness.
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Pneumatisches Vormontagegerät
Appareil à prémontage pneumatique
Pneumatic pre-assembly tool

SERTOtool
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